
 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.  SML-00251-2025-5  

 

Str. 1 z 23 

SMLOUVA O DÍLO 
VÝZVA K PODÁNÍ NABÍDEK Č. 187  V KATEGORII 10 – PĚSTEBNÍ ČINNOSTI NA   LZ BOUBÍN                            

/ POLESÍ ČESKÝ KRUMLOV / 2 

Evidenční číslo zakázky: 099/2021/014/1692 

 

dle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

 

Lesy České republiky, s.p. 

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové 

IČO: 421 96 451 

DIČ: CZ42196451 

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, 

vložka 540 

zastoupený:  

 na základě pověření  

bankovní spojení:  Komerční banka, a.s., 

   číslo účtu: 6905281/0100 

 
 

(dále jako „objednatel“) na straně jedné 
 

a 

 

Thinh Thai Vu 

se sídlem Šumavská 619, 382 41 Kaplice 

IČO: 27180018 

DIČ:  

fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona, Městský úřad Kaplice 

bankovní spojení:  

číslo účtu:  

 

(dále jako „zhotovitel“) na straně druhé 

 

 

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako 

„smluvní strana“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):  
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SMLOUVA 0 DEC
VY'ZVA K PODA'NI' NABI'DEK C. I 8 7 V KA TEGORII 1 0 — PESTEBNI’ CINNOSTI NA LZ BOUBI’N

/POLESI' C‘ESKY’ KR UMLOV/ 2
Evidenéni éislo zakzizky: 099/2021/014/1692

(116 ustanoveni § 2586 a nésl. zékona 6. 89/2012 8b., obéansky zékonik,
ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,0béansky zékonik“)

Lesy éeské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/ 19, NOV)? Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
160: 421 96 451
DIC; CZ42196451
zapsany V obchodnim rejstfiku vedeném KrajskSIm soudem V Hradci Krélové, oddfl AXII,
Vloika 540
zastoupeny:
na zékladé povéfeni
bankovni spojeni: Komeréni banka, a.s.,
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I. 

Úvodní ustanovení 

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního 

systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo 

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to 

v kategorii DNS s názvem DNS 10 – LZ Boubín s názvem Provádění pěstebních činností.  

2. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS 

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení § 141 zákona č. 134/2016 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou 

dne 11.9.2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení. 

3. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí 

pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména v čl. II. 

smlouvy, příloze P1 smlouvy – Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze 

P4 smlouvy – Ceník pěstebních činností (dále též „ceník“), a to v rozsahu a za podmínek 

ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele 

převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou. 

4. Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími 

listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být 

konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř. 

projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto 

činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). V případě 

rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list. Činnosti 

dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných 

objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti 

v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a 

smlouvou. Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. 

Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele. 

5. Zhotovitel prohlašuje, že: 

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES) 

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění 

pozdějších předpisů, 

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) 

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, 

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č. 

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, 

ve znění pozdějších předpisů, 

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem 

podle písmene a), b) anebo c), 
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LESV 4
I.

Uvodni ustanoveni
1. Smlouva j 6 smlouvou na plnéni V6f6jn6 zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho

systému s nézvem ,,Pr0Véd6ni péstebnich Einnosti 2021+ (DNS)“, jehoi zaV6d6ni bylo
oznémeno V6 Véstniku V6f6jnych zakézek pod 6V. 6. 22021-007637 (déle j 6n ,,DNS“), a to
V kategorii DNS 5 nézvem DNS 10 — LZ Boubin s nézvem PrOVédéni péstebnich éinnosti.

2. Smlouva j 6 uzaena na zékladé Vysledkfi fizeni k zadéni V6f6jn6 zakézky V DNS
zahéjeného Vyzvou k podéni nabidky V6 smyslu ustanoveni § 141 zékona 62. 134/2016 Sb.,
0 zadéVéni V6f6jnych zakézek, V6 znéni pozd6j§ich pfedpisfi (déle j 6n ,,ZZVZ“), odeslanou
dn6 11.9.2025 a V souladu s nabidkou zhotOVitele podanou V tomto fizeni.

3. Zhotovitel $6 smlouvou zavazuje provést pro objednatele na SVfij néklad a nebezpeéi
péstebni Einnosti (popf. éinnosti stémito souVisejici) specifikované zejména V61. 11.
smlouvy, pffloze P1 smlouvy — Projekt péstebnich 6innosti (déle téi ,,proj6kt“) a pfiloze
P4 smlouvy — C6nik péstebnich 6innosti (déle téi ,,66nik“), a to V rozsahu a za podminek
ujednanych smlouvou. Objednatel $6 zavazuje fédné pr0V6d6né Einnosti 0d zhotOVitele
pfevzit a zaplatit zhotoviteli za jejich pr0V6d6ni 66nu uj6dnan0u smlouvou.

4. ZhotOVitel j 6 pOVinen provédét éinnosti V souladu $6 smlouvou, proj 6kt6m a zadévacimi
listy. Proj6kt pfedstavuje rémec plnéni pro dobu fiéinnosti smlouvy; proj6kt mfiie byt
konkretizovén, popf". pozménén zadévacim listem. Pokud j6 V zadévacim listu (popf‘.
projektu) stan0V6n konkrétni termin pro pr0V6d6ni 6inn0sti, j6 zhotOVitel pOVin6n tyto
éinnosti provést V terminu stan0V6n6m zadévacim listem (popf. pr0j6kt6m). V pfipadé
rozporu fidajfi obsaienych V zadévacim listu a projektu mé pfednost zadéwaci list. Cinnosti
d16 smlouvy budou zhotOVitelem prOVédény na zékladé zadévacich listfi pf‘edanych
objednatelem zhotoviteli. ZhotOVitel j6 Oprévnén a souéasné povinen provést éinnosti
V rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem (popf. pr0j6kt6m) a
smlouvou. Zadévaci list rovnéi slouii kupfesnéni podminek provédénych 6innosti.
Zadéwaci listy jsou zhotOViteli pfedéVény prfibéiné, d16 potfeb obj 6dnat616.

5. Zhotovitel prohlaéuje, 26:
a) n6ni osobou, subj6kt6m ani orgénem uV6d6nym ffloze I nafizeni Rady (ES)

61. 765/2006 26 (me 18. kVétna 2006, 0 omezujicich opatfenich VZhledem k situaci
V Bélorusku a k zapojeni Béloruska d0 ruské agrese proti Ukrajiné, V6 znéni
pozd6j§ich pfedpisfi,

b) n6ni osobou, subj6kt6m ani orgénem uV6d6a filoze I nafizeni Rady (EU)
61. 208/2014 26 (me 5. bfezna 2014 0 omezujicich opatfenich Vfiéi nékterym osobém,
subj 6kt1°1m a orgénfim VZh16d6m k situaci na Ukrajiné, V6 znéni pozdéjéich pfedpisfi,

c) n6ni osobou, subj6kt6m ani orgénem uV6d6nym V pfiloze I nafizeni Rady (EU) 62.
269/2014 Z6 (me 17. bfezna 2014 o 0m6zujicich opatf‘enich VZhledem k (tinnostem
naruéujicim n6bo ohmiujicim flzemni celistvost, svrchovanost a nezéVislost Ukrajiny,
V6 znéni pozdéjéich pfedpisfi,

d) n6ni osobou, subj6kt6m n6b0 orgénem spojenym s osobou, subjektem n6bo orgénem
p0d16 pismene a), b) an6b0 6),
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e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho 

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti 

s plněním této smlouvy. 

f) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve 

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 

2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 

20. července 2001 – dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není 

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, 

g) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či 

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou 

požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či 

orgánem se sídlem v Rusku, 

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní 

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, 

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn 

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) 

anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, 

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy 

z části odpovídající více než 10 % celkové nabídkové ceny (NCCELKEM), splňují a 

budou splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a 

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který 

zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, 

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 

833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz 

nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z 

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění 

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného 

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska 

pochází)], 

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost 

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen 

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele. 

 

II. 

Předmět smlouvy 

1. Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli služby pěstebních činností, které 

zahrnují zejména činnosti spojené s výchovou a ochranou lesních porostů, dodávkami 

specifikovaných chemických přípravků, pletiva a dalších materiálů nezbytných k jejich 

provádění. Může se jednat zejména o následující činnosti: 

a) prořezávky (výchovné zásahy), 
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e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho 

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti 

s plněním této smlouvy. 

f) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve 

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 

2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 

20. července 2001 – dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není 

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, 

g) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či 

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou 

požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či 

orgánem se sídlem v Rusku, 

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní 

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, 

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn 

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) 

anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, 

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy 

z části odpovídající více než 10 % celkové nabídkové ceny (NCCELKEM), splňují a 

budou splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a 

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který 

zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, 

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 

833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz 

nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z 

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění 

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného 

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska 

pochází)], 

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost 

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen 

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele. 

 

II. 

Předmět smlouvy 

1. Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli služby pěstebních činností, které 

zahrnují zejména činnosti spojené s výchovou a ochranou lesních porostů, dodávkami 

specifikovaných chemických přípravků, pletiva a dalších materiálů nezbytných k jejich 

provádění. Může se jednat zejména o následující činnosti: 

a) prořezávky (výchovné zásahy), 

LESV

g)

h)

j)

4
nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uV6d6n6mu Vy§6 pod pism. a) a2 (1) V j6ho
prospéch iédné finanéni prosti‘edky ani hospodéfské zdroj6, a to n6j6n V souVislosti
s plnénim této smlouvy.
neni ruskym stétnim pfisluénikem (popf. j6 osobou poiivajici mezinérodni ochrany V6
smyslu smémice Evropského parlamentu aRady 2011/95/EU 26 (me 13. prosince
2011, popfipadé doéasné ochrany V6 smyslu smérnice Rady 2001/55/ES Z6 due
20. éervence 2001 — déle j6n ,,osoba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou 6i prévnickou osobou, subjektem 6i organem se sidlem V Rusku,
neni préwnickou osobou, subj 6kt6m n6b0 organem, ktery j6 2 Vice H62 50 % pfimo 6i
nepfimo Vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popfipadé j 6 Vlastnén osobou
poiivajici mezinérodni ochrany), fyzickou 6i prévnickou osobou nebo subjektem 6i
orgénem $6 sid16m V Rusku,
neni fyzickou n6b0 préwnickou osobou, subj 6kt6m n6b0 organem, ktery jedné jm6n6m
n6b0 na pokyn ruského stétniho pfisluénika (s Vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) an6b0 fyzické 6i prévnické osoby n6bo subjektu 6i orgénu S€ sidlem V Rusku,
n6b0 osoby, subjektu n6b0 orgénu, ktery j6 2 Vice H62 50 % pfimo 61 nepfimo Vlastnén
ruskym stétnim pfisluénikem (s Vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany)
an6b0 fyzickou 6i préwnickou osobou nebo subjektem 6i organem S6 sid16m V Rusku,
j6h0 poddodavatel 6i j6h0 poddodavatelé, ktefi S6 budou podilet na plnéni této smlouvy
z éésti odVidajici Vi66 H62 10 % 661k0V6 nabidkové ceny (NCCELKEM), Splfiuji a
budou splfiovat podminky V6 smyslu pism. f) a? h) tohoto pr0h1é§6ni a
na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodék n6bo sluiby), ktery
zhotovitel poskytne obj6dnateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu n6b0 pfevédéni zboii do Evropské unie [Viz zejména nafizeni Rady (EU) 6.
833/2014 26 due 31. 7. 2014 V6 znéni pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz
n6b0 pfevédéni vyjmenovaného zboii, kt6r6 se nachézi V Rusku, by10 vyvezeno z
Ruska 6i z Ruska pochézi) a nafizeni (ES) 53. 765/2006 26 due 18. 5. 2006 V6 znéni
pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz n6b0 pfevédéni vyjmenovaného
zboii, kt6r6 S6 nachézi V Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska 6i z Bélomska
pochézi)],

a souéasné $6 zhotOVit61 zavazuje, 26 V pfipadé jakékoliV zmény s dopadem na platnost
proh1é§6ni jim uéinéného vyée d16 pism. a) ai j) tohoto odstavce, j6 zhotOVit61 povinen
0 kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat obj 6dnat616.

II.
Pf‘edmét smlouvy

1. Zhotovitel S€ smlouvou zavazuje poskytovat obj 6dnat61i sluiby péstebnich 6innosti, které
zahrnuji zejména éinnosti spojené s Vychovou a ochranou 16snich porostfi, dodéVkami
specifikovanych chemickych pfipraVkfi, p16tiva a daléich materiélfi nezbytnych k jejich
provédéni. M1326 $6 j6dnat zejména o nésledujici éinnosti:

3) profezévky (vychovné zésahy),
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b) rozčleňování porostů, 

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).  

2.  Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha P1 smlouvy) 

a ceníku (příloha P4 smlouvy). 

 

III. 

Místo plnění, základní zásady 

1. Místo plnění: LZ Boubín – polesí Český Krumlov. 

2. Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvy jsou obsaženy v zadávacím 

listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy - 

Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací 

list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou 

zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.  

 Projekt obsahuje:  

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení; 

b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny. 

4. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k 

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude 

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel 

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne 

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem 

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele. 

5. Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že 

v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno 

navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo 

až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve 

smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5 

dnů před její účinností. 

6. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu, 

nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.  

 

IV. 

Převzetí provedených pěstebních a souvisejících činností 

 Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak, 

předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za 

příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního 

dne kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, v němž byly činnosti 

dokončeny.  
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b) rozčleňování porostů, 

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).  

2.  Bližší vymezení předmětu smlouvy je obsaženo zejména v projektu (příloha P1 smlouvy) 
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III. 
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listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy - 

Ostatní informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací 

list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou 

zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.  

 Projekt obsahuje:  

a) druh a rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení; 

b) označení porostů, ve kterých mají být požadované činnosti prováděny. 

4. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k 

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude 

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel 

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne 

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem 

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele. 

5. Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že 

v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno 

navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo 

až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve 

smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5 

dnů před její účinností. 

6. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu, 

nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.  

 

IV. 

Převzetí provedených pěstebních a souvisejících činností 

 Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak, 

předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za 

příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního 

dne kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, v němž byly činnosti 

dokončeny.  

LESV 4
b) rozélefiovéni porosti’l,
(déle také spoleéné j6n ,,PC“ n6bo ,,éinnosti“ n6bo ,,pést6bni Einnosti“).

2. Bli2§i vymezeni pfedmétu smlouvy j6 obsaieno zejména V projektu (pffloha P1 smlouvy)
a ceniku (pffloha P4 smlouvy).

III.
Misto plnéni, zékladni zzisady

1. Misto plnéni: LZ Boubin — polesi Cesky Krumlov.

2. Rozsah a specifikace podminek provédéni éinnosti d16 smlouvyjsou obsaieny V zadévacim
listu (vzor zadévaciho listu tvofi pf‘ilohu Z1 smlouvy), V projektu a V pffloze Z2 smlouvy -
Ostatni informace. Tyto dokumenty jsou pro zhotovitele zévazné V tomto pofadi: Zadéwaci
list, Projekt, Ostatni informace. Projekt byl rovnéi souéésti Vybérového fizeni na V6f6jnou
zakézku, na zékladé nii byla uzaena tato smlouva.

3. Proj6kt obsahuje:

a) druh a rozsah poiadovanych éinnosti, technologii provedeni a termin pr0V6d6ni;
b) oznaéeni porostfi, V6 kterych maji byt poiadované éinnosti provédény.

4. Objednatel bud6 zhotoviteli zadéwaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel j6 povinen k
Vyzvé objednat616 zadévaci listy pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bud6
smluvnimi stranami stvrzeno j6jich podpisem na zadéwacim listu. V pfipadé, 26 zhotovitel
nepotvrdi pf6V26ti zadéwaciho listu podpisem do nésledujiciho pracovniho dn6 ode dn6
j6ho pfedéni, zadévaci list 56 povaiuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, j6ho pfedénim do sféry dispozice zhotovit616.

5. Objednatel j6 opréwnén j6dnostrann6 provést fipravu pfedaného projektu, a to tak, 26
V rémci j6dnoho podVykonu péstebni éinnosti (cenikového kodu) mfiie byt pr0V6d6no
navyéeni objemu éinnosti 212 do VV§6 120 % mnoistVi uV6d6n6ho V proj 6ktu, n6bo sniieno
a? na 80 % mnoistVi uV6d6ného V projektu. J6dnostrannou fipravu pf6daného projektu V6
smyslu pfedchozi Véty tohoto odstavce oznémi objednatel pisemné zhotoviteli V6 lhfité 5
dnfi pf6d j6j i fiéinnosti.

6. Zhotovitel j6 pOVin6n zahéjit provédéni éinnosti Vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu,
nejpozdéji V§ak do 5 pracovnich dnfi od6 dn6 pfedéni zadévaciho listu.

IV.
Pfevzeti provedenych péstebnich a souvisejicich éinnosti

1. Zhotovitel j6 povinen j6d6nkré1t mésiéné, nebude-li smluvnimi stranami ujednéno jinak,
pfedklédat objednateli pisemny pf6h16d dokonéenych éinnosti d16 porostfi (soupis) za
pfisluény kalendéf‘ni mésic a pfedévat fédné pr0V6d6né éinnosti V6 lhfité do 2. pracovniho
dn6 kalendéf‘niho mésice nésledujiciho po kalendéfnim mésici, V némi byly éinnosti
dokonéeny.
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 Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu 

dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených 

pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného 

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede 

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem 

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu 

přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností ze zhotovitele na 

objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou vykazovat vady 

(např. činnosti nebyly provedeny vůbec či nebyly provedeny v souladu se zadávacím listem 

či projektem), je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či provedených činností 

od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli 

přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě 

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci. Potvrzení převzetí 

soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku později 

vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokům z titulu odpovědnosti za vady či za 

škodu. 

 

V. 

Cena  

1. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku. Tyto ceny jsou platné a 

závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny 

bez daně z přidané hodnoty (DPH). 

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako 

součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny 

bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku 

jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné 

poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy. 

3. K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných 

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost. 

 

VI. 

Platební podmínky 

1. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu 

skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp. 

akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za 

činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci. 

2. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů 

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností 

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán 

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy. 

Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy 
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dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených 

pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného 

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede 

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem 

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu 

přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností ze zhotovitele na 

objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou vykazovat vady 

(např. činnosti nebyly provedeny vůbec či nebyly provedeny v souladu se zadávacím listem 

či projektem), je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či provedených činností 

od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli 

přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě 

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci. Potvrzení převzetí 

soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku později 

vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokům z titulu odpovědnosti za vady či za 

škodu. 

 

V. 

Cena  

1. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku. Tyto ceny jsou platné a 

závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny 

bez daně z přidané hodnoty (DPH). 

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako 

součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny 

bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku 

jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné 

poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy. 

3. K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných 

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost. 

 

VI. 

Platební podmínky 

1. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu 

skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp. 

akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za 

činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci. 

2. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů 

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností 

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán 

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy. 

Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy 

LESV 4
2. Objednatel je povinen dokonéené éinnosti 0d zhotOVitele pfebirat. Po pfevzeti soupisu

dokonéenych éinnosti objednatel provede jeho kontrolu (Véetné kontroly provedenych
péstebnich éinnosti), a to nejpozdéji d0 3 pracovnich dnfi ode dne pfevzeti pfisluéného
soupisu. V pfipadé, 26 soupis (ti provedené éinnosti nevykazuj i vady, objednatel provede
V téie lhfité i akceptaci soupisu. Soupisy j sou fédné akceptovény jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu 0 akceptaci. Akceptaci soupisu
pfechézi nebezpeéi ékody na Vysledcich provedenych éinnosti ze zhotOVitele na
objednatele. V pfipadé, 26 soupis éi provedené péstebni éinnosti budou vykazovat vady
(napf. éinnosti nebyly provedeny Vfibec (ti nebyly provedeny V souladu se zadévacim listem
éi projektem), j e objednatel opréwnén odmitnout pfevzeti soupisu 6i provedenych éinnosti
0d zhotOVitele, popf. je opréwnén vznést némitku a dle okolnosti stanovit zhotoviteli
pfiméfenou lhfitu pro odstranéni vad. ZhotOVitel je nésledné pOVinen V6 stanovené lhfité
vady odstranit a soupis Opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci. Potvrzeni pfevzeti
soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele neni na pfekééku pozdéji
vznesenym némitkém ke kvalité plnéni 6i nérokfim z titulu odVédnosti za vady éi za
ékodu.

V.
Cena

1. Ceny za prOVédéni jednotliVych éinnosti jsou uvedeny V ceniku. Tyto ceny jsou platné a
zévazné p0 celou dobu trVéni smlaiho vztahu zaloieného smlouvou. Ceny jsou uvedeny
bez dané z pfidané hodnoty (DPH).

2. ZhotOViteli bude uhrazena cena za plnéni objednateli skuteéné poskytnuté stanovené jako
souéin mnoistvi skuteéné provedenych éinnosti (Viz cenik) a pfislu§né jednotkové ceny
bez DPH/za pfisluénou technickou jednotku, uvedené V ceniku. Ceny uvedené V ceniku
jsou maximélni a nepfekroéitelné a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné
poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

3. K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy bude pfipoétena DPH V6 Vyéi dle pfisluénych
prévnich pfedpisfi, vznikne—li k jeji flhradé povinnost.

VI.
Platebni podminky

1. Cena za provedené éinnosti bude zhotOViteli hrazena jedenkrét mésiéné, a to V rozsahu
skuteéné poskytnutého, fédné dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp.
akceptovaného, plnéni. ZhotOVitel je opre'wnén jedenkrét mésiéné VWétOVat cenu za
éinnosti dle smlouvy fédné provedené V pfedchézejicim kalendéf‘nim mésici.

2. Cena za provedené éinnosti bude zhotOViteli hrazena na zékladé fédnych dafiovych dokladfi
(faktur) doruéenych objednateli; pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéi‘ni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem objednateli a ktery byl objednatelem akceptOVén (116 61. IV. odst. 2 smlouvy.
Zhotovitel je pOVinen vystaVit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) objednateli Vidy

Str. 5 z 23



 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 

 

Str. 6 z 23 

nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly 

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována. 

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o 

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti. 

3. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní 

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní 

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení. 

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o 

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později. 

4. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data 

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového 

dokladu (faktury)]. 

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými 

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit 

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém 

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu 

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh. 

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li 

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit 

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn 

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit. 

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána 

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den 

splatnosti ceny dle příslušné faktury. 

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám 

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou 

pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak 

nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak. 

 

VII. 

Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran 

1.  Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti řádně, s odbornou péčí a v souladu 

se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit oprávněné zájmy 

objednatele.  

2. Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž 

mají být tyto činnosti provedeny.  

3. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se v místě 

plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž. 
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nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly 

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována. 

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o 

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti. 

3. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní 

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní 

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení. 

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o 

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později. 

4. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data 

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového 

dokladu (faktury)]. 

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými 

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit 

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém 

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu 

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh. 

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li 

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit 

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn 

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit. 

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána 

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den 

splatnosti ceny dle příslušné faktury. 

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám 

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou 

pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak 

nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak. 

 

VII. 

Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran 

1.  Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti řádně, s odbornou péčí a v souladu 

se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit oprávněné zájmy 

objednatele.  

2. Zhotovitel je povinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž 

mají být tyto činnosti provedeny.  

3. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se v místě 

plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž. 
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nejpozdéji do 10. due kalendaf‘niho mésice, ktery nasleduje po mésici, V6 kterém byly
provedeny éinnosti, jejichi cena je pfisluénym dafiovym dokladem (fakturou) vydétovana.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doruéenim dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuje lhfita j eho splatnosti.

3. Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo V souVislosti 5 mi hradi pOVinna smluvni
strana na zakladé dafiového dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi byt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktury), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

4. Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy maji splatnost 30 dnfi od data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [V pfipadé sankci a firokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)].

5. Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré naleiitosti stanovené pfisluénymi
pravnimi pfedpisy a smlouvou, V opaéném pfipadé je objednatel opravnén jej vratit
zhotoviteli, anii by so dostal do prodleni s jeho fihradou. Lhfita splatnosti V takovém
pfipadé poéina béiet ai od doruéeni fadné opraveného oi doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné Véetné poiadovanych pffloh.

6. V pfipadé, fie zhotovitelem provedené éinnosti nebudou provedeny fadné 6i vykazuji-li
vady, objednatel neni povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni, resp. V takovém pfipadé zhotovitel neni opravnén
dafiovy doklad (fakturu) za provedené éinnosti vystaVit.

7. Cena se povaiuje za uhrazenou Véas, je-li pfisluéna fakturovana éastka odepsana
z bankovniho fiétu objednatele V6 prospéch bankovniho 116m zhotovitele nejpozdéji V den
splatnosti ceny dle pfisluéné faktury.

8. Zhotovitel neni opravnén zapoéist jakékoliV SVé pohledavky Vfiéi pohledaVkam
objednatele. Zhotovitel dale neni opravnén postoupit smlouvu éi jakoukoli svou
pohledaVku za objednatelem 3. osobé, stejné jako neni opravnén j i zastaVit nebo s ni j inak
nakladat, ledaie bude mezi smluvnimi stranami ujednano jinak.

VII.
Podminky provadéni éinnosti, prava a povinnosti smluvnich stran

1. Zhotovitel je povinen provadét poiadované éinnosti fadné, s odbornou pééi a V souladu
se smlouvou a V§emi jejimi pfilohami, pfedchazet vzniku ékod a chranit opravnéné zajmy
objednatele.

2. Zhotovitel je povinen provadét éinnosti dle zadavaciho listu a projektu V terminech, V nichi
maji byt tyto éinnosti provedeny.

3. Objednatel seznami zhotovitele s poiadak ochrany pfirody vyskytujicich se vmisté
plnéni a s pohybem externich subjektfi tamtéi.
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4. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich 

postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající 

činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel je povinen bezodkladně pokynům objednatele 

vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit. 

5. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž 

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat 

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném 

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody. 

6. Zhotovitel se zavazuje: 

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech jimi 

stanovených, 

b) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o 

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně, 

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření 

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a 

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami, 

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do 

konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo. 

7. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet 

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a 

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele, 

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob. 

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním 

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo 

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod 

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v 

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy 

ve stejném rozsahu i v případě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje 

prostřednictvím 3. osob. 

8. Zhotovitel odpovídá za: 

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na 

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku 

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných 

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a 

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č. 

289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona 

č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona 

č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých 

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně 
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4. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich 

postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající 

činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel je povinen bezodkladně pokynům objednatele 

vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit. 

5. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž 

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat 

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném 

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody. 

6. Zhotovitel se zavazuje: 

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech jimi 

stanovených, 

b) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o 

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně, 

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření 

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a 

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami, 

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do 

konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo. 

7. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet 

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a 

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele, 

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob. 

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním 

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo 

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod 

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v 

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy 

ve stejném rozsahu i v případě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje 

prostřednictvím 3. osob. 

8. Zhotovitel odpovídá za: 

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na 

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku 

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných 

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a 

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č. 

289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona 

č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona 

č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých 

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně 
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4. Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, fidit jejich

postup, a V pfipadé sporu nebo mimofédnych okolnosti je rovnéi opréwnén probihajici
éinnosti zastaVit, popf. pferuéit. Zhotovitel je povinen bezodkladné pokynfim objednatele
vyhovét a éinnosti zastaVit, popf. pf‘eruéit.

5. Zhotovitel je opréwnén pouiivat pro fiéely plnéni pfedmétu smlouvy bezplatné LDS, k nii
objednateli SVédéi préwo hospodafit. Pfi tomto uiiVéni je zhotovitel povinen postupovat
s pééi fédného hospodéfe tak, aby doélo pouze k pfiméfenému opotfebeni LDS; V opaéném
pfipadé mé objednatel Vfiéi zhotoviteli préwo na néhradu vzniklé ékody.

6. Zhotovitel se zavazuje:

a) provédét éinnosti V souladu s projektem a zadévacim listem, V terminech jimi
stanovenych,

b) pouiivat Vhodné osobni ochranné pracovni prostfedky a dodriovat pfedpisy o
bezpeénosti a ochrané zdraVi pfi préci a pfedpisy o poiérni ochrané,

c) V pfipadé poékozeni kmenfi nebo kofenovych nébéhfi provést na SVé néklady o§etfeni
poékozenych mist nejpozdéji do konce pracovni smény, pfi nii k poékozeni doélo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadeni dfevokaznymi houbami,

d) V pfipadé poékozeni oplocenek/y provést na SVé néklady jeji/jejich opravu, a to do
konce pracovni smény, pfi nii k takovému po§kozeni doélo.

7. Zhotovitel je povinen V prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pf‘edchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré éinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil iivotni prostfedi, majetek Ceské republiky nebo objednatele,
ani j inych prévnickych nebo fyzickych osob, ani zdraVi svych zaméstnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za ékody, které vzniknou V souVislosti se zajiét’ovénim a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidé i za ékody, které zpfisobi j eho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni SVych povinnosti, Véetné ékod
zpfisobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a V
bezprostfednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni SVych povinnosti ze smlouvy
V6 stejném rozsahu i V pfipadé, ie provédéni éinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostfednictvim 3. osob.

8. Zhotovitel odpovidé 221:

a) ékody na iivotnim prostfedi, iivotech a zdraVi lidi, iivoéichfi, rostlin a ékody na
majetku Ceské republiky nebo obj ednatele (ti da1§ich osob, ke kterym dojde V dfisledku
pouiivéni ntodnych 6i nedovolenych technologii éi postupfi, pouiiVéni ntodnych
éi nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zéwadnych létek a
materiélfi, éi V dfisledku nedodrieni platnych pre’wnich pfedpisfi, napf. zékona é.
289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), zékona
61. 326/2004, o rostlinolékafské pééi a o zméné nékterych souVisejicich zékonfi, zékona
61. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona 61. 254/2001 Sb., 0 vodéch a o zméné nékterych
daléich zékonfi (V0dni zékon), zékona é. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 Sb., 0 stétni pamétkové pééi, vyhlééky 61. 327/2012 Sb., ochrané
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včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků 

na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,  

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem 

PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností 

zhotovitele, 

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení § 6 zákona 

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů. 

9. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele 

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy. 

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho 

povinností dle smlouvy. 

11. V případě, že jsou v projektu nebo v ceníku uvedeny některé konkrétní chemické přípravky 

na ochranu rostlin, je zhotovitel oprávněn použít po předchozím písemném souhlasu 

objednatele při provádění činností přípravky jiné, avšak jen tehdy, pokud jsou tyto 

přípravky povoleny v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

1107/2009 ze dne 21. října 2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh a o zrušení 

směrnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS, či v souladu s jiným právním předpisem, který 

tento právní předpis provede či nahradí. Zhotovitel je však povinen zabezpečit minimálně 

stejnou kvalitu a obdobné účinky chemického ošetření. Zhotovitel je v této souvislosti 

zejména povinen:  

a) vést záznamy o přípravcích na ochranu rostlin (článek 67 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 ze dne 21. října 2009 o uvádění přípravků na 

ochranu rostlin na trh a o zrušení směrnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS) a kopii 

záznamů o přípravcích na ochranu rostlin pravidelně jednou měsíčně předávat 

objednateli a v případě žádosti objednatele do 2. pracovního dne od jejího vyžádání, 

b) dodržet opatření při použití přípravků nebezpečných nebo zvláště nebezpečných pro 

skupiny organismů (ustanovení § 51 zákona č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařské péči a 

o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„zákon o rostlinolékařské péči“), a vyhláška č. 327/2012 Sb., o ochraně včel, zvěře, 

vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu 

rostlin, ve znění pozdějších předpisů); v případě, že budou použity přípravky 

vyjmenované v ustanovení § 51 odst. 1 zákona o rostlinolékařské péči, informovat o 

jejich plánovaném použití objednatele nejméně 30 dnů přede dnem zahájení aplikace 

a nejméně 10 dnů přede dnem zahájení aplikace v případech, kdy objednatel předá 

zhotoviteli pěstební činnosti formou zadávacího listu pro porost, na němž zhotovitel 

předmětné přípravky bude používat, a dále splnit povinnosti uvedené v ustanovení § 

51 zákona o rostlinolékařské péči, 

c) zajistit aplikaci přípravků osobami, které jsou minimálně držiteli osvědčení I. stupně 

pro nakládání s přípravky dle ustanovení § 86 odst. 1 zákona o rostlinolékařské péči. 
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včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků 

na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,  

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem 

PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností 

zhotovitele, 

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení § 6 zákona 

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů. 

9. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele 

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy. 

10. Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho 

povinností dle smlouvy. 

11. V případě, že jsou v projektu nebo v ceníku uvedeny některé konkrétní chemické přípravky 

na ochranu rostlin, je zhotovitel oprávněn použít po předchozím písemném souhlasu 

objednatele při provádění činností přípravky jiné, avšak jen tehdy, pokud jsou tyto 

přípravky povoleny v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

1107/2009 ze dne 21. října 2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh a o zrušení 

směrnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS, či v souladu s jiným právním předpisem, který 

tento právní předpis provede či nahradí. Zhotovitel je však povinen zabezpečit minimálně 

stejnou kvalitu a obdobné účinky chemického ošetření. Zhotovitel je v této souvislosti 

zejména povinen:  

a) vést záznamy o přípravcích na ochranu rostlin (článek 67 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 ze dne 21. října 2009 o uvádění přípravků na 

ochranu rostlin na trh a o zrušení směrnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS) a kopii 

záznamů o přípravcích na ochranu rostlin pravidelně jednou měsíčně předávat 

objednateli a v případě žádosti objednatele do 2. pracovního dne od jejího vyžádání, 

b) dodržet opatření při použití přípravků nebezpečných nebo zvláště nebezpečných pro 

skupiny organismů (ustanovení § 51 zákona č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařské péči a 

o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„zákon o rostlinolékařské péči“), a vyhláška č. 327/2012 Sb., o ochraně včel, zvěře, 

vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na ochranu 

rostlin, ve znění pozdějších předpisů); v případě, že budou použity přípravky 

vyjmenované v ustanovení § 51 odst. 1 zákona o rostlinolékařské péči, informovat o 

jejich plánovaném použití objednatele nejméně 30 dnů přede dnem zahájení aplikace 

a nejméně 10 dnů přede dnem zahájení aplikace v případech, kdy objednatel předá 

zhotoviteli pěstební činnosti formou zadávacího listu pro porost, na němž zhotovitel 

předmětné přípravky bude používat, a dále splnit povinnosti uvedené v ustanovení § 

51 zákona o rostlinolékařské péči, 

c) zajistit aplikaci přípravků osobami, které jsou minimálně držiteli osvědčení I. stupně 

pro nakládání s přípravky dle ustanovení § 86 odst. 1 zákona o rostlinolékařské péči. 
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10.

11.

4
Véel, zvéfe, vodnich organismfi a daléich necflovych organismfi pfi pouiiti pripraVkfi
na ochranu rostlin, Vée V6 znéni pozdéjéich predpisfi,

b) ékody vzniklé ztrétou platnosti osvédéeni o fiéasti V regionélni certifikaci systémem
PEFC, pfipadné daléich certifikétfi ziskanych objednatelem, zaVinénou oinnosti
zhotovitele,

c) zajiéténi poiérni ochrany a posouzeni poiérniho nebezpeéi dle ustanoveni § 6 zékona
é. 133/1985 Sb., 0 poiérni ochrané, V6 znéni pozdéjéich predpisfi.

Objednatel nenese odpovédnost za ékody zpfisobené jednénim (ti opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout souéinnost potrebnou k rédnému plnéni jeho
povinnosti dle smlouvy.

V pripadé, ie jsou V projektu nebo V ceniku uvedeny nékteré konkrétni chemické pfipravky
na ochranu rostlin, j e zhotovitel oprévnén pouiit po predchozim pisemném souhlasu
obj ednatele pri provédéni oinnosti pripravky j iné, avéak jen tehdy, pokud jsou tyto
pripravky povoleny V souladu s narizenim Evropského parlamentu a Rady (ES) 6.
1107/2009 ze dne 21. fijna 2009 o uvédéni pripraVkfi na ochranu rostlin na trh a o zruéeni
smérnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS, 6i V souladu s jinym prévnim predpisem, ktery
tento prévni pfedpis provede oi nahradi. Zhotovitel je Véak povinen zabezpeéit minimélné
stejnou kvalitu a obdobné fiéinky chemického oéetreni. Zhotovitel je V této souVislosti
zejména povinen:

a) Vést zéznamy o pripraVCich na ochranu rostlin (élének 67 narizeni Evropského
parlamentu a Rady (ES) 6. 1107/2009 26 dne 21. fijna 2009 o uVédéni pfipravkfi na
ochranu rostlin na trh a o zruéeni smérnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS) a kopii
zéznamfi o pripraVCich na ochranu rostlin praVidelné jednou mésiéné predéwat
objednateli a V pripadé iédosti objednatele do 2. pracovniho dne od jej iho vyiédéni,

b) dodriet opatreni pfi pouiiti pripraVkfi nebezpeénych nebo zvléété nebezpeénych pro
skupiny organismfi (ustanoveni § 51 zékona é. 326/2004 Sb., 0 rostlinolékarské pééi a
o zméné nékterych souvisejicich zékonfi, V6 znéni pozdéjéich predpisfi (déle jen
,,zé1kon o rostlinolékaf‘ské pééi“), a vyhlééka é. 327/2012 Sb., 0 ochrané Véel, ZVére,
vodnich organismfi a daléich necilovych organismfi pri pouiiti pfipraVkfi na ochranu
rostlin, V6 znéni pozdéjéich predpisfi); V pripadé, 26 budou pouiity pripravky
vyjmenované V ustanoveni § 51 odst. 1 zékona o rostlinolékarské pééi, informovat o
jejich plénovaném pouiiti objednatele nejméné 30 dnfi prede dnem zahéjeni aplikace
a nejméné 10 dnfi prede dnem zahéjeni aplikace V pfipadech, kdy objednatel predé
zhotoviteli péstebni Einnosti formou zadéwaciho listu pro porost, na némi zhotovitel
predmétné pfiprak bude pouiivat, a déle splnit povinnosti uvedené V ustanoveni §
51 zékona o rostlinolékafské pééi,

c) zajistit aplikaci pripravkfi osobami, které jsou minimélné driiteli osvédéeni I. stupné
pro naklédéni s pripravky dle ustanoveni § 86 odst. 1 zékona o rostlinolékarské pééi.
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VIII. 

Záruka za jakost 

1. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních 

skupin v následujícím rozsahu: 

a) záruka za ochranu proti klikorohu trvající od okamžiku aplikace přípravku, uvedeného 

v záznamech používání přípravků dle čl. VII. odst. 11, písm. a) smlouvy, minimálně 

po dobu 30 dnů od aplikace přípravku, 

b) záruka za ochranu proti okusu zvěří trvající do konce 5. kalendářního měsíce 

následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém objednatel převzal příslušné pěstební 

činnosti, ledaže v této době nastalo poškození prostředků ochrany 3. osobou, 

c) záruka za aplikaci pesticidů trvající do konce kalendářního měsíce následujícího 

po kalendářním měsíci, ve kterém se prokazatelně začal projevovat účinek zásahu, 

nebo do konce doby výrobcem garantované účinnosti použitého přípravku od doby 

aplikace, pokud je doba této garantované účinnosti delší. 

Pokud je podle tohoto odstavce požadována záruční doba, použije zhotovitel přípravek 

minimálně s požadovanou záruční dobou; v případech, kdy zhotovitel použije přípravek s 

kratší záruční dobou, než je objednatelem požadována, musí provést opakované ošetření 

přípravkem na své vlastní náklady tak, aby celková požadovaná záruční doba byla zcela a 

nepřetržitě dodržena. Záruka dle tohoto odstavce se nevztahuje na případy, kdy 

k nedodržení jakosti pěstebních činností dojde v důsledku působení hmyzích škůdců, 

hlodavců či projevů vandalismu. Záruka dle tohoto odstavce se ovšem uplatní tam, kde 

ochrana před působením hmyzích škůdců, hlodavců či projevů vandalismu byla součástí 

požadavku na provádění pěstebních činností. 

2. Na ostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku za jakost provedených 

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i 

odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku 

upravujícími smlouvu o dílo. 

 

IX. 

Smluvní pokuty a úrok z prodlení 

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že: 

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5 

pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele 

za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 2,5 % z celkové nabídkové ceny 

(NCCELKEM),  

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, resp. neprovedl 

činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 10 % z finančního objemu 

nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou 

výchovných zásahů do 40 let věku, 

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý 

i započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů, 
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VIII. 

Záruka za jakost 

1. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností dle porostních 

skupin v následujícím rozsahu: 

a) záruka za ochranu proti klikorohu trvající od okamžiku aplikace přípravku, uvedeného 

v záznamech používání přípravků dle čl. VII. odst. 11, písm. a) smlouvy, minimálně 

po dobu 30 dnů od aplikace přípravku, 

b) záruka za ochranu proti okusu zvěří trvající do konce 5. kalendářního měsíce 

následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém objednatel převzal příslušné pěstební 

činnosti, ledaže v této době nastalo poškození prostředků ochrany 3. osobou, 

c) záruka za aplikaci pesticidů trvající do konce kalendářního měsíce následujícího 

po kalendářním měsíci, ve kterém se prokazatelně začal projevovat účinek zásahu, 

nebo do konce doby výrobcem garantované účinnosti použitého přípravku od doby 

aplikace, pokud je doba této garantované účinnosti delší. 

Pokud je podle tohoto odstavce požadována záruční doba, použije zhotovitel přípravek 

minimálně s požadovanou záruční dobou; v případech, kdy zhotovitel použije přípravek s 

kratší záruční dobou, než je objednatelem požadována, musí provést opakované ošetření 

přípravkem na své vlastní náklady tak, aby celková požadovaná záruční doba byla zcela a 

nepřetržitě dodržena. Záruka dle tohoto odstavce se nevztahuje na případy, kdy 

k nedodržení jakosti pěstebních činností dojde v důsledku působení hmyzích škůdců, 

hlodavců či projevů vandalismu. Záruka dle tohoto odstavce se ovšem uplatní tam, kde 

ochrana před působením hmyzích škůdců, hlodavců či projevů vandalismu byla součástí 

požadavku na provádění pěstebních činností. 

2. Na ostatní pěstební činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku za jakost provedených 

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i 

odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku 

upravujícími smlouvu o dílo. 

 

IX. 

Smluvní pokuty a úrok z prodlení 

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že: 

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5 

pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele 

za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 2,5 % z celkové nabídkové ceny 

(NCCELKEM),  

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, resp. neprovedl 

činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 10 % z finančního objemu 

nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou 

výchovných zásahů do 40 let věku, 

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý 

i započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů, 

LESV 4
VIII.

Zéruka za jakost
1. ZhotOVitel poskytuje objednateli zéruku za jakost provedenych éinnosti dle porostnich

skupin V nésledujicim rozsahu:

a) zémka za ochranu proti klikorohu trvajici 0d okamiiku aplikace pf‘ipraVku, uvedeného
V zéznamech pouiivéni pfipraVkfi dle (:1. VII. odst. 11, pism. a) smlouvy, minimélne
p0 dobu 30 dnfi 0d aplikace pfipraVku,

b) zémka za ochranu proti okusu ZVéfi trvajici d0 konce 5. kalendéf‘niho mésice
nésledujiciho p0 kalendéf‘nim mésici, ve kterém objednatel pfevzal pf‘isluéné pestebni
éinnosti, ledaie V této dobe nastalo poékozeni prostfedkfi ochrany 3. osobou,

c) zéruka za aplikaci pesticidfi trvajici do konce kalendéfniho mesice nésledujiciho
p0 kalendéfnim mésici, ve kterém se prokazatelné zaéal projevovat fiéinek zésahu,
nebo d0 konce doby Vyrobcem garantované fléinnosti pouiitého pfipraVku 0d doby
aplikace, pokud je doba této garantované fléinnosti deléi.

Pokud je podle tohoto odstavce poiadovéna zéruéni doba, pouiije zhotOVitel pfipravek
minimélné s poiadovanou zéruéni dobou; V pfipadech, kdy zhotOVitel pouiije pf‘ipravek s
kratéi zéruéni dobou, nei je objednatelem poiadovéna, musi provest opakované oéetfeni
pfipraVkem na SVé Vlastni néklady tak, aby celkOVé poiadované zéruéni doba byla zcela a
nepfetriite dodriena. Zéruka dle tohoto odstavce se nevztahuje na pf‘ipady, kdy
knedodrieni jakosti péstebnich éinnosti dojde Vdfisledku pfisobeni hmyzich ékfidcfi,
hlodaVCfi 6i projeVfi vandalismu. Zéruka dle tohoto odstavce se 0V§em uplatni tam, kde
ochrana pfed pfisobenim hmyzich §kfidcfi, hlodavcfi 6i projeVfi vandalismu byla souéésti
poiadavku na prOVédeni péstebnich éinnosti.

2. Na ostatni péstebni éinnosti poskytuje zhotOVitel objednateli zéruku za jakost provedenych
éinnosti o dobé trVéni 12 mésicfi. Prévni reiim takto poskytnuté zéruky, jakoi i
odpovednost za vady, se obdobné fidi pfisluénymi ustanovenimi obéanskeho zékoniku
upravujicimi smlouvu 0 dilo.

IX.
Smluvni pokuty a lirok z prodleni

1. ZhotOVitel se zavazuj e zaplatit objednateli smluvni pokutu V pfipade, ie:

a) zhotOVitel nezahéjil provédéni péstebnich éinnosti dle smlouvy, a to ani d0 5
pracovnich dnfi ode dne pf‘edéni 1. zadévaciho listu, mé—li takOVé prodleni zhotovitele
za nésledek pfedéasny zénik smlouvy, a to ve Vy§i 2,5 % z celkOVé nabidkove' ceny
(NCCELKEM),

b) zhotOVitel se ocitl V prodleni s provédenim péstebnich éinnosti, resp. neprovedl
éinnosti V souladu se zadéwacimfi) listem(y), a to ve Vy§i 10 % z finanéniho objemu
nesplnéné éésti zévazku (tj. z ceny podle ceniku za nevykonanou éinnost), s Vyjimkou
Vychovnych zésahfi d0 40 let Véku,

c) zhotOVitel neprovedl Vychovné zésahy do 40 let Véku, a to ve vyéi 5.000 Ké za kaidy
i zapoéaty hektar fédné a Véas neprovedenych Vychovnych zésahfi,
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d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII. 

odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený 

kořenový náběh či kmen stojícího stromu, 

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy, 

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den 

prodlení, 

f) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních (popř. souvisejících) činností, 

s výjimkou případů uvedených pod písm. a) - e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč 

za každý i započatý den prodlení, 

g) zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 % 

z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl, 

postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy 

(NCCELKEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však 

10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,  

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou 

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - f), a to ve výši 10 000 Kč za každý 

jednotlivý případ porušení povinnosti, 

i) prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo 

neinformoval-li zhotovitel objednatele v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to ve výši 

150 000 Kč.1 

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která 

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 % 

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. 

3. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele 

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu 

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část). 

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným 

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní 

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na 

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a 

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení § 2050 

občanského zákoníku se nepoužije. 
 

X. 

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to: 

• do 30.11.2025, nebo 

 

                                                 

 
1 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH. 
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d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII. 

odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený 

kořenový náběh či kmen stojícího stromu, 

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy, 

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den 

prodlení, 

f) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních (popř. souvisejících) činností, 

s výjimkou případů uvedených pod písm. a) - e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč 

za každý i započatý den prodlení, 

g) zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 % 

z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl, 

postoupil, zastavil, popř. s ní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy 

(NCCELKEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však 

10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,  

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou 

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - f), a to ve výši 10 000 Kč za každý 

jednotlivý případ porušení povinnosti, 

i) prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo 

neinformoval-li zhotovitel objednatele v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to ve výši 

150 000 Kč.1 

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která 

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 % 

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. 

3. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele 

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu 

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část). 

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným 

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní 

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na 

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a 

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení § 2050 

občanského zákoníku se nepoužije. 
 

X. 

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to: 

• do 30.11.2025, nebo 

 

                                                 

 
1 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH. 

LESV 4
d) zhotOVitel nezajistil V6asn6 oéetfeni kofenovych nébéhfi 6i kmenfi stromfi (116 61. VII.

odst. 6, pism. c) smlouvy, a to V6 Vyéi 300 K6 za kaidy fédné a V6as neoéetf‘eny
kofenovy nébéh 6i kmen stojiciho stromu,

6) zhotOVitel nezajistil V6asn0u opravu op1066n1<y (116 61. VII. odst. 6, pism. d) smlouvy,
a to V6 Vy§i 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zapo6aty den
prodleni,

f) zhotOVitel se ocitl V prodleni s provédénim péstebnich (popf‘. souVisejicich) 6innosti,
s Vyjimkou pfipadfi uV6d6nych pod pism. a) - 6) tohoto odstavce, a to V6 Vyéi 1 000 K6
za kaidy i zap06aty den pr0d16ni,

g) zhotOVitel poruéil kt6r0uk01i pOVinnost (116 61. VI. odst. 8 smlouvy, a to V6 Vyéi 10 %
z hodnoty pohledévky, kterou V rozpom S6 zminénym ustanovenim zapo66t1,
postoupil, zastaVil, popf. s ni j inak naloiil, n6bo V6 Vyéi 10 % z 661k0V6 66ny smlouvy
(NCCELKEM), kterou V rozporu S6 zminénym ustanovenim postoupil, nejméné Véak
10.000 K6 za kaidé j6dnot1iVé p0ru66ni,

h) zhotOVitel poruéil j akoukoliV povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s Vyjimkou
pfipadfi uV6d6n3'Ich V tomto odstaVCi pod pism. a) - f), a to V6 Vyéi 10 000 K6 za kaidy
j6dnot1iV§I pfipad poruéeni povinnosti,

i) prohlééeni zhotovitele V 61. I. odst. 5 smlouvy $6 ukéie nepraiVym, nebo
neinformoval—li zhotovitel objednatele V souladu s 61. I. odst. 5 smlouvy, a to V6 Vy§i
150 000 K6.1

2. V pfipadé prod16ni smluvni strany S6 zaplacenim penéiitého d1uhu se smluvni strana, které
je V prod16ni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané flrok z prod16ni V6 Vyéi 0,05 %
z dluiné 6éstky za kaidy i zap06aty d6n prodleni.

3. Objednatel j6 Oprévnén svou poh16déVku za zhotovitelem z titulu pOVinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zap06ist oproti pohledévce zhotOVitele za objednat616m z titulu
pOVinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené 6innosti (popf. j 6j i 6ést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit obj 6dnat61i smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké pOVinnost zhotovitele splnit povinnost, jejii splnéni by10 smluvni
pokutou utvrzeno, st6jn6 jako tim neni dot66n0 ani jinak omezeno préVO objednatele na
néhradu 6kody vzniklé poruéenim povinnosti, jejii sp1n6ni j 6 smluvni pokutou utvrzeno, a
to V plném rozsahu, popf‘. prévo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050
0b6ansk6ho zékoniku S6 nepouiij 6.

X.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Smlouva se uzaViré na dobu ur6itou, a to:

0 d0 30.11.2025, nebo

l Ujednéni 0 smluvni pokuté zafadit pouze u smluV s 66nou za dilo pfesahujici 500 000 K6 bez DPH.

Str. 10 z 23



 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 

 

Str. 11 z 23 

• do naplnění finančního limitu 120 % z částky 103 834,- Kč a to podle toho, která ze 

skutečností nastane dříve. 

2. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za 

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.  

3. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že: 

a)  zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (jakéhokoli) zadávacího listu ani do 

5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem, 

b)  zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s 

jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů, 

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn, 

c)  zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných 

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně 

než 15 dnů, 

d)  zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani 

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté, 

e)  zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli 

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů, 

f)  nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona 

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů, 

g)  prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým nebo přestal-li 

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných 

v čl. I. odst. 5, písm. a) až j) smlouvy. 

4. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení 

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů. 

 

XI. 

Vzájemná komunikace 

 Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle 

smlouvy jsou: 

za objednatele:  jméno a příjmení:  

funkce:   

adresa:   LZ Boubín, polesí Český Krumlov  

email:     

                                     tel.:     

 

 

 

 

 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 

 

Str. 11 z 23 

• do naplnění finančního limitu 120 % z částky 103 834,- Kč a to podle toho, která ze 

skutečností nastane dříve. 

2. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za 

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.  

3. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že: 
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ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté, 
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č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů, 

g)  prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým nebo přestal-li 

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných 

v čl. I. odst. 5, písm. a) až j) smlouvy. 

4. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení 

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů. 

 

XI. 

Vzájemná komunikace 

 Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle 

smlouvy jsou: 

za objednatele:  jméno a příjmení:  
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adresa:   LZ Boubín, polesí Český Krumlov  

email:     

                                     tel.:     
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0 do naplnéni finanéniho limitu 120 % z ééstky 103 834,- KE a to podle toho, které ze

skuteénosti nastane dfive.

2. Kterékoliv ze smluvnich stran je Oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a za
podminek stanovenych obéanskym zékonikem nebo ujednanych touto smlouvou.

3. Objednatel j e oprévnén 0d smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, is:

a)

b)

g)

zhotovitel nezahéjil provédéni éinnosti na zékladé (jakéhokoli) zadévaciho listu ani d0
5 pracovnich dnfi ode dne jeho pfedéni objednatelem,
zhotovitel j e V prodleni s provédénim éinnosti zadanych zadévacim listem (s
jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) o dobu deléi nei 15 dnfi,
pfestoie byl objednatelem na takové prodleni pisemné upozomén,
zhotovitel j e opakované (min. 2X) V prodleni s provédénim éinnosti zadanych
zadéwacim listem (s jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadéwaciho listu) o méné
nei 15 dnfi,
zhotovitel provédi éinnosti V rozporu se SVymi pOVinnostmi a nezjednal népravu ani
ve lhfité za timto fiéelem mu obj ednatelem poskytnuté,
zhotovitel je V prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zéwazku Vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy 0 dobu deléi nei 30 dnfi,
nabylo prévni moci rozhodnuti soudu o fipadku zhotovitele V6 smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 lipadku a 0 zpfisobech jeho feéeni (insolvenéni zékon), V6 znéni
pozdéjéich pfedpisfi,
prohlééeni zhotovitele V (:1. I. odst. 5 smlouvy se ukéie nepraiVym nebo pfestal—li
zhotovitel béhem uéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli z podminek definovanych
V (‘11. I. odst. 5, pism. a) 212 j) smlouvy.

4. Zhotovitel je oprévnén odstoupit 0d smlouvy V pfipadé, ie objednatel je V prodleni
s fihradou ceny za provedené éinnosti 0 dobu deléi mi 30 dnfi.

XI.
sijemné komunikace

1. Kontaktnimi osobami jednotliVych smluvnich stran pro operativni provozni j ednéni podle
smlouvy j sou:

za objednatele: jméno a pfijmeni:
funkce:
adresa: LZ Boubin, polesi Cesky Krumlov
email:
tel.:
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za zhotovitele: jméno a příjmení: Thinh Thai Vu 

funkce:   

adresa:   Šumavská 619, 381 41 Kaplice 

email:     

 tel.:      

 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní 

jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je 

oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného 

oznámení doručeného druhé smluvní straně. 

 

XII. 

Criminal Compliance doložka 

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě 

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními 

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.  

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby 

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 

právních předpisů.  

3. Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje 

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 

Programu (www.lesycr.cz/ccp). 

 

XIII. 

Závěrečná ujednání 

1. Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním 

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy 

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem 

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy 

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou 

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České 

republiky. 

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 

oběma smluvními stranami. 

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud 

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího 

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem,  smluvní strany pro tyto případy vyjadřují 

svůj souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a 
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za zhotovitele: jméno a příjmení: Thinh Thai Vu 

funkce:   

adresa:   Šumavská 619, 381 41 Kaplice 

email:     

 tel.:      

 Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní 

jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je 

oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného 

oznámení doručeného druhé smluvní straně. 

 

XII. 

Criminal Compliance doložka 

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě 

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními 

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.  

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby 

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 

právních předpisů.  

3. Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje 

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 

Programu (www.lesycr.cz/ccp). 

 

XIII. 

Závěrečná ujednání 

1. Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním 

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy 

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem 

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy 

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou 

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České 

republiky. 

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 

oběma smluvními stranami. 

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud 

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího 

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem,  smluvní strany pro tyto případy vyjadřují 

svůj souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a 

LESV 4
za zhotovitele: jmeno a pfijmeni: Thinh Thai Vu

funkce:
adresa: Sumavska 619, 381 41 Kaplice
email:
tel.:

2. Kontaktni osoby nejsou bez dal§ih0 opravnény emit jménem smluvnich stran pravni
jednani sméf‘ujici ke zméné, doplnéni éi zru§eni smlouvy. Kaida ze smluvnich stran je
Opravnena SVé kontaktni osoby jednostranne zménit, a to prostfednictvim pisemného
oznameni doruéeneho druhé smluvni strané.

XII.
Criminal Compliance doloika

1. Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, ie V prfibéhu vyjednavani 0 této smlouVe
Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a V souladu s veékerymi pravnimi
pfedpisy, a 2e takto budou jednat i pfi jejim plnéni.

2. Smluvni strany prohlaéuji, ie V souVislosti s touto smlouvou vyVinou maximalni fisili, aby
iadné ze smluvnich stran nemohla byt pfiétena trestni odVédnost podle pfisluénych
pravnich pfedpisfi.

3. Objednatel zachovava nulovou toleranci k jakémukoli nelegalnimu jednani, dodriuje
maximalni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zasady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XIII.
Zévéreéna ujednani

1. Pokud neni V teto smlouVe uj ednano jinak, fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami pravnim
fadem Ceské republiky, zejména obéanskym zakonikem, ZZVZ a pravnimi pfedpisy
souVisejicimi. Pfi Vykladu této smlouvy je tfeba pfihlédnout i k obchodnim zvyklostem
zachovavanym obecné V odVétVi lesniho hospodafstvi. Veékeré spory, které ze smlouvy
pfipadne vzniknou, Véetné sporfi 0 jeji platnost, Vyklad nebo zruéeni, budou s koneénou
platnosti fe§eny Vyluéné podle pravnich pfedpisfi Ceske' republiky a Vyluéné soudy Ceské
republiky.

2. Tuto smlouvu lze menit éi doplfiovat pouze formou pisemnych dodatkfi podepsanych
obéma smluvnimi stranami.

3. Tato smlouva nabyVa platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podle'ha pOVinnosti uvefejneni dle zakona é. 340/2015 Sb., 0 ZVlaétnich
podminkach fiéinnosti nékterych smluV, uvei‘ejfiovani téchto smluV a 0 registru smluV
(zakon 0 registru smluV), ve znéni pozdej§ich pfedpisfi, nabyVa néinnosti dnem jejiho
uvefejneni V souladu se zminénym zakonem, smluvni strany pro tyto pfipady vyjadfuji
svfij souhlas suvefejnénim celého znéni smlouvy Véetné metadat, a to V rozsahu a
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způsobem stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti 

dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje 

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., 

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, 

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné 

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze 

smluvních stran. 

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu 

rozumí a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, 

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy. 

6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha č. P1 - Projekt pěstebních činností 

Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností 

Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností 

Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu 

Příloha č. Z2 - Ostatní informace 

Příloha č. Z4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 

Příloha č. Z5 - Zásady požární ochrany 

 

V případě rozporu vlastního textu smlouvy s přílohami smlouvy má přednost vlastní text 

smlouvy. 

 

 

 

V ………………. , dne:…………….                   V ………………. , dne:……………. 

    

Za objednatele:      Za zhotovitele: 

  

 

 

 

…………………………….    ……………………………. 

   Thinh Thai Vu  

      

Lesy České republiky, s.p.     

 

 

 

  

 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 

 

Str. 13 z 23 
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podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze 

smluvních stran. 

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu 

rozumí a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, 

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy. 
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Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností 
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V ………………. , dne:…………….                   V ………………. , dne:……………. 

    

Za objednatele:      Za zhotovitele: 

  

 

 

 

…………………………….    ……………………………. 

   Thinh Thai Vu  

      

Lesy České republiky, s.p.     

 

 

 

  

LESV 4
zpfisobem stanovenym zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti
dnem jej iho podpisu obéma smluvnimi stranami.

4. Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba opréwnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznéwanym elektronickym podpisem ve smyslu zékona 61. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch vytvéf‘ejicich dfivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
je smlouva uzaviréna elektronicky. V ostatnich pfipadech se smlouva uzaviré V listinné
podobé a je vyhotovena V poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotoveni obdrii kaidé ze
smluvnich stran.

5. Smluvni strany prohlaéuji, fie si tuto smlouvu pfed jej im podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez Vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a Vainé Vfile, na dfikaz éehoi niie pfipojuj i, prosty omylu, své podpisy.

6. Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pfilohy:

Pfiloha 6. P1 - Projekt péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P3 - Podrobné podminky provédéni péstebnich éinnosti
Pfiloha 6. P4 - Cenik péstebnich éinnosti
Pfiloha é. Z1 - Vzor Zadévaciho listu
Pfiloha é. Z2 - Ostatni informace
Pfiloha é. Z4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdraVi pfi préci
Pfiloha 6. ZS - Zésady poiérni ochrany

V pfipadé rozporu Vlastniho textu smlouvy s pfilohami smlouvy mé pfednost Vlastni text
smlouvy.

V ................... , dne: ................ V ................... , dne: ................

Za obj ednatele: Za zhotovitele:

Thinh Thai Vu

Lesy Ceské republiky, s.p.
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Příloha č. P1 PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ 

 

Název veřejné zakázky v DNS: Výzva k podání nabídek č.   v kategorii 10 – Pěstební 

činnosti na LZ Boubín, / polesí Český Krumlov/ 2 

Ev. č. veřejné zakázky v DNS: 099/20121/014/1692 

LZ Boubín – polesí Kleť 

Projekt zpracoval:   

 

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností: 

 

 

 

 

CK Název CK MJ Počet MJ

31310 Prořezávky - jehlič. + list. - ručně + mech ha 8,020

31610 Rozčleňování porostů km 2,000

Porost Plocha Drh.skladba Naléhavost Pařízky Výška U.O./P.O. Rozčlenění poznámka

415P02a 0,93 SM, BK, BŘ, BO 1 21 8 m UO + PO Ano 2

412C02b 0,16 SM + menší část -BK 1 25 8 m UO + PO NE 2

510F03b 0,26 listnatá 1 20 8 m PO NE 4

511 E02 0,19 Smíšená (50/50) 1 50 10 m PO ne 4

507B01b 0,13 Listnatá 1 20 6 m PO+UO ne 4

509C01b 1,03 Listnatá 1 50 5 m PO Ano 4

510A01a 1,19 Smíšená 1 20 4 - 6 m PO+UO Ano 4

510A01b 2,03 Smíšená 1 50 4 - 6 m PO+UO Ano 4

510C01c 0,19 Smíšená převaha listnatá 1 35 5 m PO Ne 4

510F01b 1,62 Smíšená 1 50 5 - 6 m PO+UO Ano 4

512E01a 0,29 Smrk, druhá část buk 1 50 6 m PO+UO Ne 4

sa: 8,02
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LESV 4
Pfiloha 5. P1 PROJEKT PESTEBNiCH CINNOSTi

NézeV vefejné zakézky V DNS: Vyzva kpodzini nabidek E. V kategorii 10 — Péstebni
éinnosti na LZ Boubin, / polesi éesky Krumlov/ 2
EV. é. vefejné zakézky V DNS: 099/20121/014/1692
LZ Boubin — polesi Klet’
Projekt zpracoval:

Podrobné podminky provédéni vykonfi péstebnich Einnosti:

CK Nézev CK MJ Poéet M]

31310 ProFezévky - jehlié. + list. - ruéné + mech ha 8,020
31610 Rozélefiovéni porostfl km 2,000

v

415P02a BO
412C02b SM + menél’éést —BK
510F03b listnaté
511 E02 Smiéené
507B01b Li stnaté
509C01b Li stnaté
510A01a Smiéené
510A01b Smiéené
510C01c Smiéené listnaté
510F01b Smiéené
512E01a Sm druha’ éa’st buk
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Příloha č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ  

 

A. Základní ustanovení 

 

I. Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností. 

Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy – 

Ostatní informace. 

II. Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu 

pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a 

ochranné pomůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků, 

materiálu a přípravků na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy 

– Ostatní informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění 

veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité 

hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti (v případě, že materiál dodal 

objednatel, bude vrácen do jejich skladu). 

III. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů 

stojících stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během 

níž k poškození došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze 

za příznivých podmínek se souhlasem revírníka. 

IV. Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce 

pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava 

do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele. 

V. Nebudou-li v příloze Z2 smlouvy – Ostatní informace, v projektu nebo v zadávacím listu 

stanoveny jiné termíny pro provedení pěstebních činností, jsou závazné tyto lhůty: 

 

1) Ochrana mladých lesních porostů: 

a) ochrana kultur proti zvěři -“- 30. 11. 

b) oplocování kultur -“- nejpozději ke dni předání  

zalesněné plochy, není-li do doby 

výstavby oplocení ochrana proti 

zvěři předem dohodnuta jinak 

c) ožínání  -“- 30. 9. 

2) Termín aplikace chemických přípravků bude určen optimální dobou pro aplikaci (dle 

návodu k použití, vývoje počasí, vývoje škůdce apod.), případně dle instrukcí 

revírníka. Způsob aplikace a množství použitého chemického přípravku budou 

stanoveny v souladu s návodem k použití přípravků, podmínkami aplikace a účelem 

použití přípravku tak, aby bylo dosaženo maximálního požadovaného účinku. 

VI. Zhotovitel je povinen používat chemické přípravky v souladu s platným Registrem 

přípravků na ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látek je zhotovitel 

povinen postupovat v souladu se zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 

327/2012 Sb., o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů 

při použití přípravků na ochranu rostlin, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel 

vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou legislativou objednateli. Veškeré 

aplikace a nakládání s přípravky bude zhotovitelem prováděno v souladu s platným 

návodem k použití a bezpečnostními pokyny. 
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LESV 4
Pfiloha 5. P3 PODROBNE PODMiNKY PROVADENi PESTEBNiCH CINNOSTi

A.

II.

III.

IV.

VI.

Zékladni ustanoveni

Tato pffloha obsahuje nezbytné zésady provédeni vybranych pestebnich Einnosti.
Specifikace Vykonfi mfiie byt déle upfesnéna nebo i zmenéna V pfiloze Z2 smlouvy —
Ostatni informace.
Zhotovitelem V ceniku uvedene ceny dodéwanych praci obsahuji néklady na mzdu
pracovnikfi za provedeni préce Véetne zdravotniho a sociélniho pojiéténi, pracovni a
ochranne pomficky pracovnikfi, dodévany materiél a pfiprak, dopravu pracovnikfi,
materiélu a pfipraVkfi na pracovi§te, pokud neni V popisu niie nebo V pfiloze Z2 smlouvy
— Ostatni informace uvedeno jinak. Souéésti dodék praci u V§ech Vykonfi je odstraneni
veékerych nédob, obalfi, pfepravek, zbytkfi chemikélii a ostatnich materiélfi (napf. pouiité
hfebiky) nejpozdeji do ukonéeni préce na pracoviéti (V pfipadé, 2e materiél dodal
obj ednatel, bude vrécen do jej ich skladu).
Jestliie pfi jakekoli éinnosti zhotovitele doj de k poékozeni kofenovych nébehfi éi kmenfi
stojicich stromfi, musi byt na néklady zhotovitele fédné o§etfeny do konce smény, béhem
nii k poékozeni do§lo. Vjezd techniky na nezpevnéné linky a do porostfi j e moiny pouze
za pfiznivych podminek se souhlasem reVirnika.
Jestliie pfi jakékoli éinnosti zhotovitele dojde k poékozeni oplocenky, musi byt do konce
pracovni doby provedena provizorni oprava zabrafiujici vstupu ZVéfe a definitivni oprava
do konce éinnosti na pracoviéti. To Vée na néklady zhotovitele.
Nebudou—li V pfiloze Z2 smlouvy — Ostatni informace, V projektu nebo V zadévacim listu
stanoveny jiné terminy pro provedeni péstebnich éinnosti, jsou ze’wazné tyto lhfity:

1) Ochrana mladych lesnich porostfi:
£4a) ochrana kultur proti zvefi - - 30. 11.

b) oplocovéni kultur -“- nejpozdéji ke dni pfedéni
zalesnené plochy, neni-li do doby
Vystab oploceni ochrana proti
zvéfi pfedem dohodnuta jinak

‘4c) oiinéni - - 30. 9.

2) Termin aplikace chemickych pfipraVkfi bude uréen optimélni dobou pro aplikaci (dle
névodu k pouiiti, Vyvoje poéasi, Vyvoj e ékfidce apod.), pfipadné dle instrukci
reVimika. Zpfisob aplikace a mnoistVi pouiitého chemického pf‘ipravku budou
stanoveny V souladu s névodem k pouiiti pfipraVkfi, podminkami aplikace a fiéelem
pouiiti pf‘ipraVku tak, aby bylo dosaieno maximélniho poiadovaného fiéinku.

Zhotovitel je povinen pouiivat chemické pfiprak V souladu s platnym Registrem
pfipravkfi na ochranu rostlin. Pfi manipulaci a pouiiti chemickych létek je zhotovitel
povinen postupovat V souladu se zékonem o rostlinole’kaf‘ske pééi a vyhléékou é.
327/2012 8b., 0 ochrané Véel, zvéf‘e, vodnich organismfi a daléich necilovych organismfi
pfi pouiiti pf‘ipraVkfi na ochranu rostlin, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi. Zhotovitel
vyhotovi a pfedé pfisluéne evidence V souladu s platnou legislativou objednateli. Veékeré
aplikace anaklédéni s pfiprak bude zhotovitelem provédeno V souladu s platnym
névodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.
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VII. Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné 

části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů 

či vybraných evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a 

plastové mezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační 

značení všeho druhu, objekty a zařízení sloužící veřejnosti. 

VIII. Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše 

(porost nebo část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo 

zadávacího listu) nebo podle vyznačení v porostu. 

 

B. Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností 

 

 

 

VIII. Prořezávky a výchova porostů 

1) Prostřihávky 

 

31 011 – Prostřihávky – jehličnaté i listnaté – ručně + mech – viz příloha Z2 smlouvy 

– Ostatní informace. 

 

31 031 – Prostřihávky – jehličnaté i listnaté – chemicky – viz příloha Z2 smlouvy – 

Ostatní informace. 

 

2) Prořezávky 

Prořezávka se liší od výřezu škodících dřevin tím, že na převažující ploše porostní 

skupiny (etáže) je realizován zásah v dřevinách základních, MZD, přimíšených a 

vtroušených na stanovený cílový počet. 

a) Prořezávky se provádějí podle instruktáže provedené objednatelem pro jednotlivé 

druhy dřevin.  

b) Prořezávkou odstraněné stromy musí být staženy na zem. Nehroubí a hroubí 

ponechané v souladu s projektem v porostu musí být zkráceno na sekce nejvýše 2 m 

dlouhé. 

c) Arboricidy lze použít pouze v souladu s projektem. 

d) Součástí prořezávky není rozčlenění porostů linkami. Jejich vzájemnou vzdálenost, 

šíři, začátek a směr vyznačí fyzicky objednatel. 

 

31 311, 31 411, 31 511 – Prořezávky – ručně + mech – vyhledání nežádoucích jedinců, 

jejich pokácení a příp. zkrácení na sekce kratší než 2 m, stažení sekcí na zem. Zásahem nesmí 

být poškozeni cíloví jedinci. 

 

31 331, 31 431, 31 531 – Prořezávky chemicky – viz příloha Z2 smlouvy – Ostatní 

informace. 

 

 

3) Rozčleňování porostů 
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jejich pokácení a příp. zkrácení na sekce kratší než 2 m, stažení sekcí na zem. Zásahem nesmí 

být poškozeni cíloví jedinci. 

 

31 331, 31 431, 31 531 – Prořezávky chemicky – viz příloha Z2 smlouvy – Ostatní 

informace. 

 

 

3) Rozčleňování porostů 

 

LESV 4
VII. Pfi veékerych éinnostech je zhotOVitel pOVinen brét ohled zejména na zvléété chrénéné

éésti pfirody, oznémené mista Vyskytu zvléété chrénénych druhfi rostlin, ZiVOéichfi
(ti vybranych evropskych stanoviét’, kulturni pamétky, méfiéské znaéky (kamenné a
plastOVé mezniky stabilizujici katastrélni a Vlastnické hranice), Vystrainé a informaéni
znaéeni V§eh0 druhu, obj ekty a zafizeni slouiici vefejnosti.

VIII. Veékeré péstebni éinnosti je zhotOVitel pOVinen prOVést p0 celé projektované ploée
(porost nebo éést porostu), a to V poétu MJ, pruzich, celoploéné (podle projektu nebo
zadévaciho listu) nebo podle vyznaéeni V porostu.

B. Podrobné podminkV provédéni VVkonfi péstebnich éinnosti

VIII. Proi‘ezévky a Vychova porostfi
1) Prostfihévky

31 011 — Prostf‘ihévky — jehliénaté i listnaté — ruéné + mech — V1Z pffloha Z2 smlouvy
— Ostatni informace.

31 031 — Prostfihévky — jehliénaté i listnaté — chemicky — V1Z pffloha Z2 smlouvy —
Ostatni informace.

2) Profezévky
ProfezéVka se 1i§i 0d Vyfezu §k0dicich dfeVin tim, 26 na pfevaiujici ploée porostni
skupiny (etéie) je realizovén zésah V dfeVinéch zékladnich, MZD, pfimiéenych a
vtrouéenych na stanoveny cflovy poéet.

a) Profezévky se provédéji podle instruktéie provedené objednatelem pro jednotliVé
druhy dfeVin.

b) Profezévkou odstranéné stromy musi byt staieny na zem. Nehroubi a hroubi
ponechané V souladu s projektem V porostu musi byt zkréceno na sekce nejvyée 2 m
dlouhé.

c) Arboricidy 1ze pouiit pouze V souladu s projektem.

d) Souéésti profezék neni rozélenéni porostfi linkami. Jejich vzéjemnou vzdélenost,
éifi, zaéétek a smér vyznaéi fyzicky obj ednatel.

31 311, 31 411, 31 511 — Profezévky — ruéné + mech — vyhledéni neiédoucich jedincfi,
jejich pokéceni a pfip. zkréceni na sekce krat§i mi 2 m, staieni sekci na zem. Zésahem nesmi
byt po§kozeni cilovi jedinci.

31 331, 31 431, 31 531 — ProFezék chemicky — V1Z pffloha Z2 smlouvy — Ostatni
informace.

3) Rozélefiovéni porostfi
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31 611 - Rozčleňování porostů - vyřezání vyznačených rozčleňovacích linií, zkrácení 

vyřezaného nehroubí (příp. hroubí) na sekce kratší než 2 m a jejich odstranění z plochy linky. 

Výše pařezů odpovídá úrovňovému kácení (1/3 šířky kmene). Šířka linek a vzdálenost mezi 

nimi vychází z předpokládané budoucí technologie soustřeďování dříví a zpravidla se 

pohybuje mezi 3 - 4 m vzdálených 15 - 40 m. 

 

4) Zpřístupnění porostů 

a) V rámci zpřístupnění porostů se provádí výřez dříví a hrázkování. 

b) Součástí zpřístupnění porostů není rozčlenění porostních skupin linkami. Vyznačení 

začátku a směru linky zajistí objednatel.  

c) Nehroubí a hroubí ponechané v souladu s projektem v porostu musí být zkráceno na 

sekce nejvýše 2 m dlouhé. 

d) Při hrázkování musí být vyklizeno veškeré ležící dříví a uloženo v porostu mimo 

vyklizovací linky v pruzích, jejichž směr a šířku určí objednatel. 

 

32 311 – Zpřístupňování porostů řezem – zásah umožňující pohyb po porostu za účelem 

provedení probírky. Jedná se o odstranění materiálu stojícího a ležícího nehroubí pokácením a 

rozřezáním na sekce kratší 2 m. 

 

32 321 – Zpřístupňování porostů hrázkováním ležícího dříví – uložení vyřezaného materiálu 

do pruhů a hromad v porostech dle pokynů revírníka. 

 

32 331 – Zpřístupňování porostů řezem a hrázkováním – kombinace 32 311 a 32 321. 
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LESV

4)

4
31 611 - Rozélefiovéni porostfi - vyfezéni vyznaéenych rozélefiovacich linii, zkréceni
vyfezaného nehroubi (pfip. hroubi) na sekce kratéi nei 2 m ajejich odstranéni z plochy linky.
Vyée pafezfi odpovidé firovfiovému kéceni (1/3 éifky kmene). Sifka linek a vzdélenost mezi
nimi vychézi z pfedpoklédané budouci technologie soustfed’ovéni dfiVi a zpraVidla se
pohybuje mezi 3 - 4 m vzdélenych 15 - 40 m.

pistupnéni porostfi

a) V rémci zpfistupnéni porostfi se prOVédi Vyfez dfiVi a hrézkovéni.
b) Souéésti zpf‘istupnéni porostfi neni rozélenéni porostnich skupin linkami. Vyznaéeni

zaéétku a sméru linky zajisti obj ednatel.
c) Nehroubi a hroubi ponechané V souladu s projektem V porostu musi byt zkréceno na

sekce nejvyée 2 m dlouhé.
d) Pfi hrézkovéni musi byt vyklizeno veékeré leiici dfiVi a uloieno V porostu mimo

vyklizovaci linky V pruzich, jejichi smér a éfi‘ku uréi objednatel.

32 311 — p‘istupfiovéni p0r0st1°1 fezem — zésah umoifiujici pohyb p0 porostu za fiéelem
provedeni probirky. Jedné se 0 odstranéni materiélu stojiciho a leiiciho nehroubi pokécenim a
rozfezénim na sekce kratéi 2 m.

32 321 — p‘istupl‘iovéni porostfi hrézkovénim leiiciho df'ivi — uloieni vyfezaného materiélu
do pruhfi a hromad V porostech dle pokynfi reVirnika.

32 331 — p‘istupl‘iovéni porostfi fezem a hrézkovénim — kombinace 32 311 a 32 321.
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Příloha č. P4 CENÍK PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ 

 

 
 

 

  

kód zakázky: 5557

název zakázky: PČ_10_2_proř

číslo OJ: 5

název OJ: polesí Český Krumlov

číslo OŘ/LZ: 5

název OŘ/LZ: LZ Boubín

výměra [ha]:

Obchodní firma/název: VU THINH THAI

Sídlo/místo podnikání: Na Vyhlídce 517 kaplice 38241

Právní forma: fyzická osoba

IČO: 27180018

DIČ:

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovní spojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:

Nabídková cena (NCCELKEM) bez DPH

103 834 Kč

Dynamický nákupní systém

Pěstební činnosti

Ceník a sumář pěstebních činností (část A - PČ)
Nabízená cena pěstebních činností (CPČ): 103 834 Kč

Název firmy: VU THINH THAI

IČO: 27180018

Kód zakázky: 5557

Název OJ: polesí Český Krumlov

CK Název CK MJ Počet MJ
Maximální 

cena
(Kč/MJ)

Cena
(Kč/MJ)

Poznámka

31310 Prořezávky - jehlič. + list. - ručně + mech ha 8,020 15 000 11 700

31610 Rozčleňování porostů km 2,000 5 000 5 000
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název OŘ/LZ: LZ Boubín

výměra [ha]:

Obchodní firma/název: VU THINH THAI

Sídlo/místo podnikání: Na Vyhlídce 517 kaplice 38241

Právní forma: fyzická osoba
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Nabízená cena pěstebních činností (CPČ): 103 834 Kč

Název firmy: VU THINH THAI

IČO: 27180018

Kód zakázky: 5557
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CK Název CK MJ Počet MJ
Maximální 

cena
(Kč/MJ)

Cena
(Kč/MJ)

Poznámka

31310 Prořezávky - jehlič. + list. - ručně + mech ha 8,020 15 000 11 700

31610 Rozčleňování porostů km 2,000 5 000 5 000

LESV 4
Pfiloha 0. P4 CENiK PESTEBNiCH (:INNOSTi

Dynamickf/ nékupnl’ systém

kéd zakézky: 5557
nézev zakézky: PC 10 2 r0?

Eislo OJ: 5
nézev OJ: lesiCe ’ Krumlov

éislo ofi/Lz: 5
nézev OR/LZ: LZ Boubin
Wméra [ha]:

Obchodnl’firma/nézev: VU THINH THAI

Sl’dlo/ml’sto podnikéni: Na Vyhll'dce 517 kaplice 38241
Prévm’forma: fyzické osoba

Iéo: 27180018
Dlé:

Spisové znaéka ve veFejném rejstFiku (je—Ii relevantnl’)
Bankovm’ spojeni:

Osoba oprévnéné zastupovat Liéastm'ka zadévaciho Fizem’:
Telefon:

E—mail OEastnika zadévacn’ho Fizenl’ pro elektronickou komunikaci:
Kontaktm’osoba OEastnika v zadévacim Fizem’:

Telefon na kontaktm’osobu:
E—mail na kontaktnl’osobu:

Nabl'dkové cena (NCCELKEM) bez DPH

v103 834 Kc

Cenik a suméF péstebm’ch éinnostl' (éést A - PC)
Nabizena’ cena péstebnl’ch Einnosti (CPC): 103 834 KE

Na’zev firmy: VU THINH THAI
Iéo: 27180018
Kéd zaka'zky: 5557
Na’zevOJ: polesiCeskV Krumlov

Maxima’lnl’
, . Cena .

CK Nazev CK MJ Pocet MJ cena V Poznamka{Kc/Ml}
(Ki/M1]

31310 Profezévky -jeh|ié1+list1- ruEné + mech ha 8.020 15 000 11 700
31610 Rozélefiovéni porostfi km 2,000 5 000 5 000
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Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti 
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Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti 

 

 
 

LESV 4
Pfiloha é. Z1 VZOR ZADAVACiHO LISTU — Péstebni a 0statni éinnosti

Zadévaci list
Péstebni a ostatnl’ éinnosti

Padpls

Rok L'nv Us Zak Dok gakazka:
Cislo ZL: LHC' Cis‘ SML:
Verze zadéni:

Dodavatel: Odbératel:
Lesy Ceské republiky. 3p.

[CZ 421954.51 DIC: (3242196451
Utvar: Usek:

Pfedmét objedna'vky:

JPRL IH Vy’lk Pdv Dod Ochr. Oplo Sade!) Df. PLO LVS Plocha Mnoistvi MJ Poiadov. Poznémka
mat mat cenka mater ha MJ Iermin

Objednéno dne: Za dodavatele pfevzal dne: Pfilohy:
BOZP

Poznémka k pfevzefi zadéni:

Za Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéténé za'vady:

Za’vady odstranény dne:

Pfevzeti po dokonéeni praci

Za Lesy CR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

Str. 19 z 23



 
LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. 

 

Str. 20 z 23 

Příloha č. Z2 OSTATNÍ INFORMACE 

 

 

Ostatní informace

Název firmy: VU THINH THAI

IČO: 27180018

Kód zakázky: 5557

Název OJ: polesí Český Krumlov

SUJ + výčet oddělení

  polesí Český Krumlov

  lesní úsek Nový Dvůr a Chvalšiny

Kontaktní osoba

 

Stručný rozsah a omezení ZCHÚ, CHKO, PHO, případně omezení jinými vlastníky a uživateli.

CHKO Blanský les 

Stručný popis technologie

Jedná se o mladé lesní porosty do 40let věku.

Seznam konkrétních porostů bude uveden v zadávacím listu při předání pracoviště.

U každého porostu bude uvedena plocha konkrétní JPRL.

Zásahem nesmí být poškozeni cíloví jedinci.

Prořezávky, prostřihávky a odstranění škodících dřevin se budou provádět podle instruktáže Lesů ČR pro

  jednotlivé druhy dřevin.

Stručný popis technologie

31310 - prořezávky jehl. + list.

a) vyhledání nežádoucích jedinců

b) jejich pokácení a příp. zkrácení na sekce kratší než 2 m

c) stažení sekcí na zem

d) zásahem nesmí být poškozeni cíloví jedinci

e) prořezávky se provádějí podle instruktáže provedené Lesy ČR pro jednotlivé druhy dřevin

31610 - rozčleňování porostu

a) vyřezání vyznačených rozčleňovacích linií

c) zkrácení vyřezaného nehroubí na sekce kratší než 2 m a jejich odstranění z plochy linky

d) výše pařezů odpovídá úrovňovému kácení (1/3 šířky kmene). 

e) šířka linek se pohybuje mezi 3 - 4 m vzdálených 15-40 m od sebe

Termín do: 30.11.2025 
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Termín do: 30.11.2025 

LESV 4
Pffloha é. Z2 OSTATNi INFORMACE

Ostatni informace

Nézev firmy: VU THIN H THAI
Iéo: 27180018
Kéd zaka’zky: 5557
Nézev OJ: polesiéeskv Krumlov

SUJ +vVEet oddélem’

Kontaktm’oso
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 

Tato příloha platí pro místo plnění polesí Český Krumlov 

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika: 

upřesněno v Zadávacím listě 

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat:    telefonní číslo 

- hasiče                          150 

- lékařskou záchrannou službu           155 

- policii                                               158 

- integrovaný záchranný systém     112  

- vedoucí polesí:       

3. Zhotovitel: 

3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků 

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při 

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.  

3.2  Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe, 

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za: 

a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě 

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v § 2 

nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání 

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě 

objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele, 

b) řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků 

výrobců, 

c) používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků, 

d) organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník, 

e) dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených 

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí, 

f) za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za 

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, 

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací, 

g) dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu 

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů, 

h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro 

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci 

s nimi, 

i) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky 

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění 

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání 

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně 

nedodržením obecně závazných právních předpisů, 

j) za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob 

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění a v jejich 

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění, 

k) stabilizaci lesních skládek dříví. 
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Příloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 

Tato příloha platí pro místo plnění polesí Český Krumlov 

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika: 

upřesněno v Zadávacím listě 

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat:    telefonní číslo 

- hasiče                          150 

- lékařskou záchrannou službu           155 

- policii                                               158 

- integrovaný záchranný systém     112  

- vedoucí polesí:       

3. Zhotovitel: 

3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků 

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při 

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.  

3.2  Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe, 

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za: 

a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě 

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v § 2 

nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání 

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě 

objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele, 

b) řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků 

výrobců, 

c) používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků, 

d) organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník, 

e) dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených 

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí, 

f) za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za 

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, 

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací, 

g) dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu 

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů, 

h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro 

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci 

s nimi, 

i) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky 

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění 

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání 

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně 

nedodržením obecně závazných právních předpisů, 

j) za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob 

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění a v jejich 

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění, 

k) stabilizaci lesních skládek dříví. 

  

LESV 4
Priloha é. Z4 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI

Tato priloha plati pro misto plnéni polesi Cesky Krumlov
1. Na miste plnéni se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

upresneno V Zadévacim listé
2. V nutném pfipadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo

- hasiée 150
- lékarskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 1 12
- vedouci polesi:

3. Zhotovitel:
3.1 Pri provédeni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zamestnancfi a spolupracovnikfi

dodrioVéni obecné zévaznych pre’wnich predpisfi k bezpeénosti a ochrane zdraVi pfi
préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.
Pri provédeni praci souVisejicich s plnénim predmetu smlouvy odpovidé u sebe,
pripadné u SVych zamestnancfi a spolupracovnikfi zejména za:

3.2

a)

b)

C)
d)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykonéVéni préce a déle 221 to, ie V pripadé
vzniku pracovniho lirazu zaznamené do Vlastni knihy firazfi fldaje poiadovane V § 2
narizeni Vlédy é. 201/2010 8b., 0 zpfisobu evidence lirazfi, hlééeni a zasiléni
zéznamu o lirazu, ve znéni pozdej§ich predpisfi, a tyto udaje pfedé i kontaktni osobé
obj ednatele k provedeni zéznamu o lirazu V eVidenci obj ednatele,
rédny technicky staV pouiivanych strojfi, zai‘izeni, néstrojfi a néradi d1e poiadavkfi
Vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich prosti‘edkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéne vzdélenosti pri provédéni praci a 221 to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila iédné jiné osoba nei ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, za ochranu telefonniho a elektrickeho vedeni,
produktovodfi a jineho majetku, pokud jsou V dosahu provédenych praci,
dodriovéni zésad uréenych Vyrobci pro bezpeéné zachézeni s priprak na ochranu
rostlin, likVidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivéni biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin éetrnych pro
iivotni prostredi a 221 zamezeni finikfi ropnych produktfi pri préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdraVi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovéni nebo provédeni
éinnosti V dfisledku ntodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiiVéni
ntodnych ropnych produktfi, chemikélii 6i zévadnych létek a materiélfi, pripadné
nedodrienim obecne zéwaznych prévnich predpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zamestnanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni predmetu smlouvy, V misté plnéni a V j ej ich
bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plneni,
stabilizaci 1esnich sklédek dfiVi.
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Příloha č. Z5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY 

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných 

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích. 

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,  

o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a 

obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále 

nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky: 

1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik 

požáru povolit objednatel z těchto důvodů: 

a) Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.   

b) Hrozba přemnožení hmyzích škůdců. 

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů. 

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních 

opatření: 

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení. 

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel 

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu 

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení. 

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí 

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro 

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na 

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany. 

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty, 

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru. 

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných 

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např. 

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno. 

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a 

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně 

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy. 

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku 

požárně nebezpečné situace ihned. 

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to 

minimálně o 0,5 m. 

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný 

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po 

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním 

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která 

požární dohled a kontrolu provedla. 

i) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný 

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním 

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno 

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A. 

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární 

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese. 
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Příloha č. Z5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY 

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných 

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích. 

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,  

o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a 

obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále 

nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky: 

1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik 

požáru povolit objednatel z těchto důvodů: 

a) Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.   

b) Hrozba přemnožení hmyzích škůdců. 

c) Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů. 

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních 

opatření: 

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení. 

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel 

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu 

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení. 

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí 

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro 

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na 

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany. 

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty, 

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru. 

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných 

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např. 

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno. 

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a 

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně 

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy. 

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku 

požárně nebezpečné situace ihned. 

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to 

minimálně o 0,5 m. 

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný 

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po 

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním 

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která 

požární dohled a kontrolu provedla. 

i) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný 

déšť 5 mm/m2/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním 

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno 

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A. 

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární 

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese. 

LESV 4
Pfiloha é. zs ZASADY PoZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, péleni k1estu, déle nevyuiitelnych
téiebnich zbytkfi, popf". kfiry V lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat ote‘eny ohefi pouze V souladu se zékonem é. 289/1995 Sb.,
0 lesich a o zméne a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve zneni pozdéj éich predpisfi, a
obecné zévaznymi prévnimi predpisy k poiérni ochrane. Pri péleni k1estu, kfiry, déle
nevyuiitelnych téiebnich zbytkfi (déle jen ,,pé11eni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobi duben a2 rij en se péleni zakazuje. Vyjimky mfiie V obdobi neprizniVem pro vznik
poiéru povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazne sniieni produkéni plochy uloienim k1estu a teiebnich zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba premnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Neflmerné zvyéeni pracnosti pfi snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad a2 brezen lze provédét péleni pri dodrieni téchto poiérne bezpeénostnich
opatreni:

a) Zhotovitel j e povinen predem oznémit objednateli termin zamyéleneho péleni.
Objednatel je oprévnen zamyélene' péleni zakézat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel
oznémi operaénimu stredisku pris1u§ného hasiéského zéchranneho sboru den, dobu
a misto zamy§leného péleni a jmeno osoby odpovedné za péleni.

b) Péleni musi provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi
byt staréi 18 let. Prim}? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s praVidly pro
péleni, zékladnimi poiérnimi predpisy, zpfisobem privoléni pomoci a upozorni na
zvléétnosti pracoviéte z hlediska poiérni ochrany.

0) Na pracovi§ti musi byt k dispozici néradi k zarnezeni §ireni ohne (napr. motyky, lopaty,
tlumice), pripadné daléi prostredky k ha§eni poiéru.

d) V blizkosti suchych traVin, na raéeliniétich, V lesnich porostech, na pafezech a jinych
poiérne nebezpeenych mistech nebo za trVéni poiérné nebezpeéne situace jako napr.
za silného Vetru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.

e) Velikost ohniéte musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélaVym teplem a
uletem ihaVych ééstic z ohne. Kolem vnéjéiho okraj e ohniété musi byt V éif‘ce nejmene
1 m odstranén ve§ker§1 horlaVy materiél 212 do firovne minerélni pfidy.

f) Priklédéni na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, V pripadé vzniku
poiérne nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatelé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohni§té smérem do jeho stredu, a to
minimélne 0 0,5 m.

h) Pokud neni V dobe péleni souVislé vrstva snéhu o minimélni Vy§ce 5 cm nebo vydatny
deét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zajiéten minimélni poiérni dohled nad pracoviétém. Po
dobu 5 dnfi bude zajiétena kontrola ohniét’ minimélné 3x 221 24 hodin. O poiérnim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznarn s uvedenim éasfi a osoby, které
poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni V dobe péleni souVislé vrstva snehu o minimélni Vyéce 5 cm, nebo vydatny
deét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na miste zajiéten Zdroj vody pro haéeni V minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit prenosnym HP s hasici schopnosti 21A V poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdelévéni ohne a koureni a respektovat poiérni
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji V lese.
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4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených 

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru. 

Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8 

hodin. 

 

5) Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto 

pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m3 a dále hadice a 

čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny 

zcela uhašena. 
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4)

5)

4

Poiémim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem na specifické riziko j e kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu j e stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi péleni klestu z dfivodu udélené Vyjimky (Viz odst. 1) této pfilohy) bude Vidy na téchto
pracoviétich cisterna s minimélnim mnoistvim hasici vody 0 objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiitého haéeni. Ohniété budou na konci smény
zcela uhaéena.
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